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Summary - goal and contents

This paper is a contribution to the development of the research project Portuguese, Norwegians and Croats in Canada: A comparative Analysis. First the paper gives a view over Norwegians and Scandinavian migration research about Canada. Secondly it focus at different potential perspective in this research. The main subject/topic in this paper follows after the two starting parts, and is given by drawing two different research sketches, both connected to the region Rogaland in the south-western part of Norway.

The two sketches focus at the Rogaland region in two different aspect: First the paper discuss what kind of profile those immigrants had who emigrated to Canada from Stavanger harbour between 1903 and 1928. Stavanger is the biggest city in Rogaland. Secondly it is presented a local rural district in the southern part of Rogaland which had a major emigration to Canada: Varhaug. 

The purpose with these two aspects is to show ideas of a potential way of developing the future research cooperation between Portugal, Norway and Croatia. This idea of  research aspects with focus on emigrants who came from a few emigration harbours and focus on immigrants from a few local areas, could be two ways of common comparative analyse of emigration from the three different countries to Canada.

It is a future idea to develop the research connected to the emigrants from Stavanger harbour and those who emigrated from the rural area Varhaug, to another project called: Rogalanders to Canada - a study in localization, experience and integration. Key words for a project like this can be as follows: comparison, regionalism, ethnicity, nationality, localization, experience and integration. The idea is to study the cultural integration process both of those who left Stavanger harbour and those who left Varhaug.                

II:
Research situation. Periods and historiography
Scandinavian immigration to Canada is a so far neglected field of research.

This statement was made by the Swedish historian Harald Runblom. He wrote this in 1976 in a commented bibliography about Swedish emigration-literature. There is little reason to believe that Scandinavian research in general or Norwegian historical research in particular has affected any significant changes to this generation-old condition. Nevertheless, both Runblom and others have later carried out historical research on the history of Swedish emigration to Canada. Even now, the ’big picture’ of emigration to Canada is greatly neglected in the history of emigration. This is confirmed by in a Norwegian bibliography which lists all the norwegian studies of emigration.

Harald Runblom has in his own paper focused on "research on Scandinavian immigration to North America has generally overlooked the period after the Second World War”.
 He also points out how “most writings about Scandinavians in Canada focus on single nationalities, although the historic experiences of Danes, Finns, Icelanders, Norwegians, and Swedes to a large degree are intertwined”. His perspective is “to point at some links between the groups and to ask what a common origin in Northern Europe meant on North American soil. What did and do the Scandinavians have in common?”.

Another problem connected to the newer urban emigration to Canada, is that “it is more difficult to record the individual and collective experiences of mobile and urbanized individuals than to record life and labour in ethnic agricultural settlements”.
  

Dealing with the different periods of the Scandinavian emigration to Canada, has been mentioned in this way:

The movement of Nordic immigrants to Canada falls in line with the main patterns of Canadian immigration in general. The influx of people in the modern history of Canada can be divided into four phases.

I. The first ended at the start of the century, in 1901. 

II. The second phase started in 1901 and lasted until the outbreak of the First World War. As a result of strong immigration propaganda, directed by Sir Clifford Sifton, Minister of the Interior, the Canadian west was settled. The First World War interrupted the strongest influx ever to the country.

III. A new era commenced with the 1920´s but ended with the Great Depression. 

IV. Due to its small population relative to its resources the country has been one of the world´s largest recipients of immigrants during the period after the Second World War. Even during this fourth period immigration from the Nordic countries has been considerable.

In the nineteenth century, the destination for the emigrants was almost exclusively the United States. The author of the book “Veien mot vest” (The Road West), Ingrid Semmingsen, presents an outline of emigration by Norwegians and Norwegian-Americans to Canada. The topic of immigration to Canada has also been dealt with by Theodore Blegen in “The American Transition,” where he amongst other things presents the reasons for Canada’s late debut as an immigrant-destination. Explanations of the economic situation in Canada, as well as its land policies, combined with the settlement-pattern that had developed in the USA, long served to slow down immigration to Canada. Therefore, it was only when the right moment in time had arrived, when the Midwest was settled and the borderland had vanished, that the Norwegian emigrants set their sights north towards the Canadian prairies along with other wanderers and homesteaders.

Kenneth O. Bjork gives, in the article Scandinavian Migration to the Canadian Prairie Provinces, 1893-1914 a summary of how the immigration to Canada spread from the Northwest in the USA and across the Canadian border. Bjork points out that the earlier lack of emigration to Canada was a result of ignorance as to the conditions and opportunities that existed in that country. This changed with the onslaught of the depression in 1893. The time following 1896 is referred to as the rush to Canada.

Bjork presents various statistical informations about the extent of Scandinavian immigration to Canada. The majority of Norwegians settled in the “prairie-provinces” Saskatchewan and Alberta. Around 1900 there were only 3400 Scandinavians in Canada. Kenneth Bjork ”estimate that something like 98,000 persons of Scandinavian origin moved into the prairie provinces between 1893 and 1914: 55,000 Norwegians, 40,000 Swedes, 7,000 Danes, and 3,000 Icelanders”. 

The information is contradictory about how many with Norwegian backround who lived in Canada at the different times. Bjork informs that: In 1921 there were nearly 57,000 Norwegians in Canada. The populace with Norwegian background was larger than both that of the Swedish and Danish.

A closer look in "Nordisk emigrasjonsatlas" tells us that only 32.679 persons where born in Norway and lived in Canada in 1931.  The reason why this number isn't corresponding with the information given ten years earlier, is that in 1931 it is only informed how many were born in Norway. Ten years earlier they probably asked how many had Norwegian background. That means that children born in Canada by Norwegian parents, in 1921-scenses were counted as if they had Norwegian background. (?)

(Confer the maps from ”Nordisk emigrationsatlas”.)

Hans Norman and Harald Runblom write about the early Scandinavian/Nordic emigration to Canada - from Finland, Sweden, Norway, Denmark and Island:
 

The first Nordic emigrants who arrived in Canada in substantial numbers were the Icelanders during the latter part of the 1870´s. Immigration from the other Nordic countries to Canada became more intense during the 1890´s, when a significant part of this migration occurred via the USA. While the Danish, Norwegian, and Swedish immigration was spread over the provinces of Saskatchewan, Alberta, and British Columbia, the Finnish immigrants were concentrated in Ontario, and the Icelanders in Manitoba. (Compare the maps.)

Among the emigrants to Canada there were “a great numerical superiority of males over females”. In 1911 it was “roughly twice as many males as females in Saskatchewan and Alberta” både mellom residents born in Denmark, Norway, and Sweden. In Manitoba, too, males were more numerous than females. It can also be summed up that:

Finns, Norwegians, and Swedes often took jobs as railway workers and construction workers in Canada. In British Columbia they worked in the forests and mines. Many worked for short periods and then returned to their homelands with their savings. During the twentieth century the Nordic, and especially the Norwegian and Swedish, emigration to Canada frequently took the form of temporary labor migration.

Odd S. Lovoll sums up the later emigration from Norway to North-America - USA and Canada - in this way:
 

Not until just before World War I, however, did as many as 10 percent of all emigrants move to Canada; its share of the total immigration expanded to 24 percent in the 1920s. …

The Canadian provinces of British Columbia, Saskatchewan, Alberta, and to a lesser degree Manitoba, experienced Norwegian settlement as well. …

It have also been said about the 1920´s:

For the Nordic immigrants of the 1920´s Canada offered a strong alternative to the U.S. In Canada land was still available, while this was not true in the U.S. The Canadian propaganda during the 1920´s still aimed at immigrants willing to start farming, especially at the northern frontier in the prairie provinces. The Canadian recruitment campaign continued in Northern Europe during the 1920´s, but the result did not meet espectations. Scandinavian settlers tended to go to the cities, while eastern and southern Europeans had a stronger inclination to start as farmers. …

The cities Toronto, Winnipeg, Calgary, Edmonton and Vancouver have had large number of Scandinavians.
 The Scandinavian emigration to Canada is a story of urbanization, either direct or step-by-step. 

For the period after 1930, this can be a summary:

In the decade prior to World War II (1931 to 1940), the economic severity and general hard times of the Great Depression reduced overseas emigration from Norway to only 5508 persons. …


Five years elapsed before the resumption of a steady flow of immigration. In 1946, the first full year of peace, almost 1000 Norwegians moved to North America. During the war, there was immigration to Canada and the United States of individual Norwegians who were unable to return to or who had fled from Norway because of the German occupation of their homeland: merchant sailors, men in the Norwegian whaling fleet, persons receiving military training, intellectuals, performing artists, as well as political leaders. By 1946, however, there existed a significant breach – a loss of continuity – in the Norwegian pattern of immigration.


The post-World War II movement never attained a significant proportion if considered merely in numerical terms. … American sources indicate that between 1946 and 1978 … (US) received in excess of 49500 immigrants from Norway. During about the same period of time, some 10000 Norwegians moved to Canada, revealing an identical pattern of decline.

This leads to conclusions or a overview like this:

Except for the 1930s, … the rate of remigration compared to emigration has increased more following World War II than during any earlier period. …


The evident greater mobility that may be discerned in the recent emigration and remigration reflects its changing character and motivating qualities, its educational and social background, as well as prevailing economic developments and an environment where opportunity may be sought worldwide.


… the conclusions that can be made are, first, that the number of postwar immigrants and their children residing in Canada and the United States make up a considerable group of people; and second, that in spite of a high rate of remigration throughout the postwar era, those who arrived before the mid-1960s are more apt to remain in the new land than the more recent immigrants.

III. 
Perspective - comparison of regionalism, ethnicity and nationality 

“Context, comparison and interdisciplinary approach must be stressed when one discusses future investigations of Scandinavian immigration to Canada.”
 This is a main challenge, which is not much researched, to put the Scandinavian immigration both to the US and to Canada into a larger context through a comparative perspective. There had been a strong tendency in research in North America on Scandinavian immigration not to go beyond the Great Depression or WWII. For the period a after mass immigration  (1840-1930)  work has been done on comparatively "to study the complexity of international migration and its economic conditions and social consequences.
 It is particularly interesting to study the Scandinavian group in Canada, as a whole and according to nationality – in relation to the beginnings of multiculturalism in the 1970s.
  

The comparative perspective would have a central position in a project concerning norwegian immigration to Canada. Norwegian immigrants and their milieu will be compared with immigrants from other Scandinavian and european countries and how they adapt to a new life in Canadian society. How did the Norwegians mold their Norwegian background into what can be called an ethnic identity, and adjust to the new country and society in which they lived?

This study will concentrate on immigration to Canada from the region of Rogaland, based on earlier research on emigration from Rogaland to the USA. Furthermore, the regional perspective is worth considering: Did Norwegian immigrants in Canada in any way maintain their regional borders or separations- to such a degree that it might have overshadowed their national background? ”Regionalism” had firm footing within the Norwegian settlements in the United States. It was often of greater importance be recognized as someone from Rogaland or Valdres, than as a Norwegian.

Kenneth Bjork has compared settlements in the USA with the conditions in Canada. The settlers in the U.S. commonly settled with close relatives or neighbors from the old country. They tried the same in Canada – there are interesting examples of this ambition to exclude non-Scandinavians during the early years of Canadian settlements. Bjork emphasizes how this changed: “… the very speed of land-taking … forced them to live among persons of Canadian, British, old-stock American, German, Ukrainian, and other origins.” This was a social and religious challenge for the Norwegian immigrants. They had to learn to associate with people who thought differently, people from foreign lands and countries. 

Consequently, it is not correct to speak of Norwegian settlements in Canada. The closest to a greater-regional classification is to refer to Scandinavian or Nordic settlements. Kenneth Bjork also – in Harald Runbloms words - “stressed the tendency of Scandinavians to cooperate both informally and in organizations”. Runbloms gives arguments for why “to look at and ponder the Canadian-Scandinavian connections as such”: Categorical, because of that “Canadians and Canadian authorities have often placed the Nordic groups in a single category”, for example in censuses. Regional, because of “it is fair to speak of Scandinavia as a special region” in Europe. Historically, because of a great deal of common history for these countries. Common spoke for most of Scandinavia, is also a reason for using the Scandinavian region in research. 

However, one can discuss a “spirit of community” that connected the Norwegians. This was developed by belonging to the same church, and by reading and corresponding through the same newspapers. Perhaps family and small close-knit groups served as replacements for the strong, North-American settlements that bonded the community closely together.

In his article on Scandinavian immigration to Canada, Kenneth Bjork highlights “the human factor in the settlement of the Prairie Provinces.” He pointedly emphasizes the importance of the Norwegian-American newspapers Skandinaven and Decorah-Posten as good sources in illuminating the tone and content…of migration and frontier experience. One example can illustrate the quality or value of the source. The following is a reader’s letter from Alberta, Canada found in the Decorah-Posten dated April 17, 1925: 
We are good Americans and good Canadians, but blood-ties still connect us to a certain degree to our old Ways and customs - our old Culture. And let us above all else uphold the admirable, strong and beautiful that is within this culture, cast side the shadowy aspects, and rather give-and-take the best that there is from other nations with whom we come into contact with. Then the future of the coming generations will be bright.

Questions concerning ethnicity and integration should be pivotal in a study of immigration to Canada. The fact that Canada’s national roots consist of partly British and partly French colonists gives Canada a history unlike that of the US. It is probably for that very reason that the American ideals of assimilation and of the melting pot could never be passed on to Canada. In modern times the nation has defined itself as multicultural through legislature passed in parliament:

The policy of multiculturalism was intended to forge a Canadian identity which, unlike the US melting pot, could recognize and cultivate cultural identities. The Charter of Rights finally incorporated in the Constitution Act of 1982 was intended to provide protection of individual rights from coast to coast, as a badge of civic equality and citizenship.

It would, on the whole, be very interesting to study Canadian history comparatively alongside US history, also from that point of view which sees Canada as a “little brother” or “Benjamin-nation” in a certain opposition to the United States. How did the Norwegian-Canadians see themselves, “the others,” the old country Norway, the new country Canada, and the neighbor the USA? 

The immigration to Canada by first and second generation Scandinavians who had left the Midwest, gives many links to the Midwest. A rather difficult question to answer is how these people had been diluted by Americanness, but it must be kept in mind when one tries to pinpoint the ethnicity of the Scandinavians from “the Northern” part of the Midwest. 

Kenneth Bjork also directs his researching gaze to the daily life on a farm. What adjustments were required by the transition from life on a smaller farm in Rogaland or Norway, to the running of a Canadian big-farm- more mechanized and market-oriented? The settlement of the Canadian prairie also bore much of the distinctive character of the pioneer. What type of experience did those living new lives on the prairie go through?

In the article Scattered Swedes and Single Settlers Carina Rønnqvist presents a broad scope of angles of research and pertinent problems.
 How did the experience of being a Swedish immigrant in Canada shape itself? What is contained within the perspective of “experience” changes in accordance with the questions being posed: How was Swedish ethnicity expressed in conjunction with other social identities or identifications in the new immigrant nation? What part did homegrown Swedish nationalism play in forming the Swedes understanding of themselves in the Canadian landscape and society?

A majority of the emigrants from Sweden to Canada were men. What can the perspective of gender- the masculine- add to the discussion of the experience, understanding, and horizon for the Swedes in Canada? Rønnqvist writes, “Often Swedish identity in general was made synonymous with that of Swedish men,” which also proves that that which was defined as “Swedish” was of greater importance than class-consciousness. Her conclusion is that, “ethnic identity on a more individual level in this new environment, seem not only to overcome, but can also separated from class identity.”

The character of ethnicity among the whole Scandinavian groups in Canada, is also a interesting issue. Harald Runblom asks: “Might it here suffice to say, that new interpretations are appearing, some of which point at a special character of cohesion and feeling of togetherness of some of the Nordic groups.”
 He points out that “there are attempts at redefining ethnicity so as to also include recent Scandinavian experience in Canada”. And he underline that “many factors have an impact on the character of ethnicity: the history of migration, the time of arrival, the demographic composition of the immigration stock, the dispersion of settlements, etc.”. 

***

Kenneth O. Bjork refers to “a well-researched report on Canada” which was written for the newspaper Skandinaven by Bertinius Larson Wick and in print early in the year 1912 (January 19th).
 Wick meant that those people he met from Scandinavia had made themselves a home on the Canadian prairie:

Overall, I got the impression that the Scandinavians were Hard-working
 farmers and capable business people and enjoyed the confidence of their neighbors.

Wick was concerned with the political structure. Could Scandinavians come to play a role in the control of Canada during the next 20 years? The answer that Wick had received from settlers with a Nordic background was that “the Anglo-Saxons are born to rule.” Canadians welcomed strangers and foreigners but they were not as willing to let them rule. No one from the North, aside from the Icelanders, was involved in politics at the time when Wick was on his travels. Wick met many of the early Icelandic immigrants- some of who had arrived as early as the 1870’s and 1880’s. They thought like the British and when they spoke they were “fluent in English.” One of their leaders claimed that this would have been different had they ended up in the USA: “…had they gone to the States, they would have emerged as a Scandinavian force in public life.”

Wick’s report raises several interesting questions. Was he correct when he predicted that those immigrants to Canada from Norway and the North would not “develop as Scandinavians or play a leading role in political life?” In what ways did issues like loyalty and citizenship develop? If Wick’s assertion proves to be correct that in turn would weaken the myth that the pressures of assimilation and integration were not as strongly felt in Canada as they were in the USA? Is it first and foremost on symbolic level that Canada has in recent years been enabled to define itself as a pluralistic and multicultural society? And if the goal of cultural and ethnic diversity conveyed in “The Constitution Act” of 1982 had any realistic basis, then one could question if Wicks 1911-description was sufficient. Assuming that this description was correct at the time of his research trip: At what point did the actual developments deviate from his predictions that the Scandinavian character would be wiped out in favor of being kneaded into a unified Canadian, albeit British-dominated, culture?

IV.
Emigrants from Stavanger harbour in Rogaland  to Canada 1903-1928 – a profile

It is a goal for the future project to give a profile over the Norwegians and/or the Scandinavians in Canada during the different periods. The Canadian Censuses will probably give us a basis of the population. Instead of trying to describe this, we will try to show you what all these people who left Stavanger harbour for Canada in 1903 - 1028 had in common. This emigration group is probably representative  for all the Norwegians emigrants to Canada in this periode.

Until this research is more concrete, it can be noticed that the region Rogaland has a  place in the early Norwegians and North-American  - direct and indirect - emigration to Canada.

Christopher from Rogaland 

Christopher Closter from Stavanger, the main city in the Rogaland region, whose brother was the – in Norway – temperance movement well-known leader Asbjørn Kloster, had tried to encourage Norwegians to discover Canada in 1860 when he established the Gaspé colony in the southern part of St. Lawrence Bay. This project failed and was later used as a scare tactic in the rhetoric and polemics directed against emigration, particularly emigration to Canada.
 

Although the establishment of the colony in Gaspé became just another event, it still meant that Rogaland had a place in the history of Canadian immigration from the very beginning. Later on, emigration from Rogaland to Canada became so extensive that the region has without a doubt earned a central position in this history.

Another interesting aspect of this situation is the indirect emigration to Canada by Norwegian-Americans who originally came from Rogaland. This form of emigration went by way of the Dakotas and Minnesota. Emigrants from Rogaland were strongly represented in the “Northwest,” and it is of interest to study their migration to Canada both in stages and as a single chain.

***

The regional research of major emigrants from Rogaland (some left Stavanger harbour but lived outside the region), is based on digitalized emigrant lists from Stavanger harbour between  1903 and 1928. The source is available on http://www.riksarkivet.no - Digitalarkivet, Source category: Emigrants – Registers: Emigrants from Stavanger 1903-1928.

It is worked out an analysis of what the emigrants from Stavanger had in common. Based on this first analysis of the digitalized facts, we will give you a profile with facts about age, sex, married or not, professional/education, address before they left, financial situation (prepaid ticket) and why they emigrated. In addition to this we raise the question if those emigrants travelled as individuals or with their families.

The emigration period 1903-1928 – years, periods and waves

It emigrated 2317 persons from Stavanger harbour to Canada during the years 1903-1928. This number is less than 10 percent of the total number of 34.877 persons who emigrated from this harbour in the period. The year 1926 the most people emigrated to Canada from Stavanger, probably because of the new American immigration laws. 332 persons emigrated from Stavanger harbour in the 1926, more specific 1/8 of all those who left during the years 1903 - 1928. Also in the years 1923, 1924 and 1927 it emigrated every year more than 200 people from Stavanger harbour to Canada.

We can illustrate three different periods between 1903-1928 like this:

1903-1910:
 439 emigrants

(each year:   54 emigrants)

1911-1920:
 405 emigrants

(each year:   50 emigrants)

1921-1928:   1.473 emigrants

(each year: 184 emigrants)


TOTAL        2.317 emigrants


(each year:   89 emigrants

The number of emigrants to Canada from Stavanger harbour changed in 1923. Before that the year 1910 was the year when most people, 125 people,  emigrated from Stavanger.

It is worth noticing that it was not only people from Rogaland who emigrated from Stavanger harbour to Canada between 1903 and 1928. There is information about addresses for 2.301 of the emigrants, which means from almost everybody. 2.020 people - 88 percent - lived in Rogaland.  The rest of the emigrants (281 persons), lived in the areas close to Rogaland - within the south western part of Norway. 

But there are examples of persons who lived far away from Rogaland. Five persons came to Stavanger from Ålesund at the north western part of Norway, one emigrant from Lofoten in Northern part, two emigrants  from Fredrikshald in the eastern part of the country, and the same number from the capitol Oslo in the eastern part and one emigrant from Levanger in Trøndelag. This means that there were people from the whole country who emigrated  from Stavanger harbour to Canada between 1903 and 1928. One single emigrate came from Iceland. His name was Einar Stefanson. Hardly other foreigners left Stavanger harbour in that period except from some Norwegian-Americans.

It is also an interesting to look at the urban or rural origins of the emigrants from Stavanger 1903-28.  It is difficult to determine this exactly, but most likely the majority came from the countryside. The urban emigrants may have constituted 654 individuals, that is 28 per cent or one fourth of all these emigrants.


Age groups

The young were most numerous among the emigrants to Canada from Stavanger 1903-1928.
The "top year" 1926 can be our example:

1-5 år:

18 emigrants

6-10 år:
14 emigrants

11-15 år:
  7 emigrants

16-20 år:
58 emigrants

21-25 år:
85 emigrants

26-30 år:
62 emigrants

31-35 år:
36 emigrants

36-40 år:
27 emigrants

41-50 år:
20 emigrants

51-60 år:
  4 emigrants

61-70 år:
  1 emigrant   

SUM:
          332 emigrants

This survey shows that three fourths of the emigrants from Stavanger bound for Canada were between 16 and 35 years old. Young people in their early 20s was the largest single group.
Sex ratio

The men constituted the largest groups among the emigrants studied here: 1,769 men and 546 women (+ two persons without gender indentification). This means that of the total member of emigrants the male percentage was 76. The typical emigrant to Canada was a young man. What about his marital status?

Married/unmarried

There is no information about marital status for some individuals in the data base. But among the registered 1,537 persons were married, 642 unmarried and 27 widowed. Again about three fourths can be placed in a main group, this time the unmarried. In the above group, the unmarried constituted about 70 percent. 

Occupation – level of education

Variation in employment is considerable among the 2,272 emigrants with registered skills of the total of 2,317 who emigrated from Stavanger harbour to Canada 1903-1928. About half of them (1,151) are registered as farmers, farm hands or other occupations related to farming. This confirms the origin in Norwegian farming, and indicates why they gravitated toward farming in Canada too.

Fishermen (185) constituted another main group. Carpenters were also a main group from Stavanger in this period (113). But here there were also factory and construction workers represented in considerable numbers (107). Maids and house keepers also constituted a sizable group (79). Seamen were also well represented with 51 deck hands.

The professional background of the emigrants from Stavanger reflects different levels of education. There are examples of occupation based on training or apprenticeship. Higher education is less frequently reflected in jobs like these: Agronomist (5), bakers (20), bank assistant (1), driver (15), businessmen (3), forester (3), gardener (7), tanner (2), glas maker (2), shop assistants (21), engineers (9), sea captains/men (13), clerks (15), doctors (3), teachers (7), dairy workers (7), missionary (1), plumber (1), ship builders (4) and telegraph operator (1). From the variety of occupations it appears that those who left for Canada must have had towns or places in mind where they might have a hope of getting a corresponding job. 

It is not possible to give an exact answer, based on this database, to the question about the  objectives of emigrants, such as "new jobs". Only 83 persons give information about having a new job/professional. They probably had an appointment about another job in Canada before they arrived. More than half of them had promises about starting as farmers. Except for this group, the variation is wide. Only carpenters (10), servants (8) and railwayworkers (6) are so many that they can be counted as groups.          

Financial situation (prepaid tickets)  

The database which tells us about the emigrants from Stavanger to Canada between 1903 and 1928 explain that 366 traveled with prepaid ticket. 1.853 of the Canada-emigrants from Stavanger paid by themselves. This means that 83,5 % paid their own emigration, while 16,5% had it paid by others.   

Many of the emigrants  from Stavanger to Canada 1903-1928, paid their own tickets. Even so it is difficult for us to know the financial situation for the emigrants. On a contrary this large number of self paid tickets shows us that there where not much chain migration. Most of the emigrants to Canada in this case study was individual emigrants.    

Individual or family migration – and permanent or temporary migration
We try to find out of the question about individual or family migration by study and find information about emigrants in the top year 1926. The fact is that most of the 332 Canada-emigrants from Stavanger this year, emigrated alone, as individuals. Also some married men emigrated alone. A total of 96 married men emigrated that year - most of them without their wives and families. There are many examples of that emigrants from the same locale area, registered at the same time. They must have emigrated in the same boats.

There were a large number of men who emigrated in 1926 - more than eight of ten emigrants were men. This fact tells us that they emigrated as individuals. Hardly half of them were young men in the twenties. Most of these male persons were unmarried.

It is difficult to give an exact answer to the question of permanent or temporary migration in this data base. But the fact that so many men emigrated could be a sign of temporary migration. The number of married men who emigrated alone, explain to us that the emigration to Canada between 1903 and 1928 must have been temporary migration.    

Causes for emigrating
Each emigrants were asked why he or her traveled to Canada. Most of them answered that they left because of  "small chances for jobs".  1,942 emigrants or 88%  gave this answer of those who left between 1903 and 1928 from Stavanger. Most of the others emigrated together with family members or to meet husband/wife or the one he/her was engaged  to.      

The answer "small chances for job" is not easy to understand. It could either be a push factor or a pull factor. It could also be a psychological reason as a economical reason. The emigration to Canada had a long tradition in the lengthening of the emigration to USA. This emigration has a strong cultural factor. The fact that the emigration continued to Canada after the emigration laws in USA, shows us that there was a cultural factor in this emigration.  This can be said even if the economic cycles varied between 1903-1928, and real economical reasons for emigration at different levels played a part.          

Geographic distribution of migrants occupation
For most of the emigrants from Stavanger 1903-1928 it is only told that they wanted to go to Canada. For persons with a specific destination, 231 said British Colombia, 117 said Saskatchewan, 115 said Alberta and 90 persons said Manitoba. A few emigrants mentioned some Canadian cities like Quebec (24), Montreal (3) and St.John (2).

Summary and conclusion. 

The case research gives us a certain picture of the Norwegian emigration to Canada. The definition both according to time a geographical space could of course be a problem in this specific research. But our aim is to show a actual method of how research on emigration to Canada can be done.  

Is it possible to say anything about later emigration from the Rogaland region to Canada - after 1930? Tests in a secondary data base of emigration from Stavanger harbor until 1970, contain registrations of Canadian emigrants from Stavanger area for the whole period 1930-1970. 18  But in this base only 104 emigrants are registered -  this could be mean that the emigration to Canada was reduced from Norway after the Second World War. Still there were most men among the Canada travelers with Rogaland origin.   The dispersion between the sexes was more at the same level now - 64 men and 40 women. The difference between the married and the unmarried is no longer sensational - 58 unmarried and 38 married (there are no information about the rest). 25 of the 104 Canada emigrants  were children. The emigrants were not only farmers - only 13 personse were farmers. The number of housewives are higher - 17 person.  The carpenters are still a big group. 12 persons belonged to this group. There are now different kind of professionals, and we can no longer talk about a certain kind of professionals. The little group of Canada emigrants in this data base came from different places in Rogaland county. The emigrants from the cities in Rogaland are very few in this base, and it probably means that this source doesn’t give a full picture of the emigration from Rogaland to Canada after 1930. This base can only give us a small indication of what happened.  Many questions are also impossible to answer, for instance which destination the emigrants had when they left.

As a main remark we can say that especially for the period after the war, it is difficult to give full "overview" over the emigration from Rogaland and/or Norway to Canada. Especially about what happened to the emigrants after arriving Canada. Either not in Scandinavian research  we find  papers or information about the period after the war. But Lars Ljungmark has written about one neglected area, the emigration to the Canadian cities. His studies of the Swedish people in Winnipeg  in Manitoba, is for the period 1870-1940 and tells us very little about the emigrants life in the cities after the war among the descendants of the emigrants to Canada with Swedish or Scandinavian background. At the most there were - in 1941 - over 9,000 people with Scandinavian heritage in the city of Winnipeg  with 200,000 inhabitants. But the city was known as "Swedish center". The number of  Norwegians were not very big, neither in Winnipeg nor in Manitoba.   

V.
VARHAUG - Canada-Narratives and the local perspective

The narrative angle can be a productive approach when joining together the various stories describing how the immigrants experienced and understood their arrival in Canada with their Norwegian background. This type of intercultural approach will, at its best, also provide information that can be applied to our own time, helping us to grow in our understanding of what would be the best way for a present-day multicultural society to develop. 

The local history book “In my father’s footsteps-75 years later” by Harald Skretting from Varhaug exemplifies the key position held by the narrative tradition in the popular dissemination of emigration history. Skretting singles out the process of adjustment as central when he tells the story of the emigration in 1904/1905 of his father and his father’s friend. They came to Bowille (Carmangay), 50 miles northwest of Lethbridge in Canada by way of Dakota in the winter of 1904/1905, after having left Norway in the early spring of 1904:

One can wonder what they felt, two youngsters of 22 and 23 years, completely alone in that part of the world. Not a person they knew and could turn to for help and advice. Far away from their home and owners of 160 acres of land with fine soil and no stones. I have often thought of how they made their way from Lethbridge to Bowille, without railroad or proper roads especially during wintertime. Did they walk or ride?…And how did they “find” their homestead. …

From the single rural district of Varhaug in the southern part of Rogaland, a total of 101 emigrants to Canada were registered following the departure of the first one in 1905. The last one departed in about 1930 – most of them settled in Alberta. The book by Harald Skretting has a list over all the Canada-emigrants from Varhaug, giving some standard personal information about them all. Many of the emigrants from Varhaug returned to Norway. Consequently temporary emigration is a characteristic of this local emigration.
Varhaug was a good farming community, whose emigrants to Canada became farmers or farm hands. But also other employment was sought. 

Harald Skretting writes the story about his father - Hans H. Skretting - in biographical form. This personal life story reveals how the emigrants both acted independently and how they had to relate to structured conditions:

My father was ”over there” five times. The first period was from spring 1904 to fall 1910, when he came back and was married. 

The second time was from February 1911 up to Christmas 1913 when he came back to take over his wife´s homestead …

The third time … was from summer 1915 up to Christmas 1916. He was invited by the big-farmer C. S. Nobel to lead a large cultivating project. By leaving he also avoided serving in the armed forces neutral watch during the 1st World War (1914-1918) or at least so it was rumored.

The fourth time lasted from August 1928 to Christmas Day 1930. He left to try to overcome the economic difficulty after having “signed” (guaranteed for someone who went bankrupt).

The fifth time was for 3 months. In the summer of 1955 he was the honored guest in the 50th Anniversary of the State of Alberta, being the last surviving of the first Norwegians registered in 1905.

Emigration from Varhaug to Canada was strongly characterized by chain migration. After Hans H. Skretting and his friend had arrived in Alberta as pioneers in 1905, they were followed by others - relatives, acquaintences and neighbors:
In the spring 1907 several others from Varhaug went to South Alberta. The first ones after Dad and Envald Herredsvela that came and took land were cousins of Dad. The brothers Tønnes and Sam Odland came from Minnesota, Tønnes had been there two years and Sam one year. They had several uncles from their mother´s side there and they took land in Sundial, each a quarter bordering each other. Since the law said that one had to live and till the land a minimum of five years before they were declared the owner, they built a house together right on the property line. The kitchen was on one side and the living quarters on the other side. They lived together like this until Tønnes went back home and took over the family farm at Odland in 1915, and Sem took over his brother´s land.  

Hans H. Skretting acted himself as a kind of recruiting agent – “in as much as he had advised and urged so many relatives and fellow parishioners to come to Alberta – some from the U.S.A., but most of them direct from Norway.” His wife, Inger, later told about what life was like for the family when the influx of newly arrived Canadians was at it peak:

Yes, it was frightening with Hans. … He was only at home on rare occasions, and if he was at home, the house was crowded with people. I baked, baked and baked … Hans had to talk, write and read English for them. Most of them had no housing during the first period.

… there weren´t enough sleeping accommodations for everybody inside the house, the floor was crowded, both in the living room and in the kitchen. Some had to sleep in the grain room. One person was given Dad´s coat as a blanket and a mouse had eaten a hole in the back of the new coat while it was being used as a blanket.

In the “Skretting-Book” there is also the story about how the two pioneers from Varhaug got their wives. Hans H. Skretting remembered the time he had been playing in the woods and the creek close to where Inger lived at the Reiestad farm. He remembered he saw a little more than just the house and the farm there …:

And so Dad finds himself out there on his quarter in Bowille, quite a distance of the nearest neighbor. Winter evenings were long and the loneliness was great. Dad found it easy to write and his handwritings was good. It is easy to imagine that it was a slow process to write the first letter back home to the young girl at Reiestad. … 

A couple of years after the first love letter was sent, Hans H. Skretting could go home to Norway – ”fall 1910, to be married”. He also had another mission to perform on that return. His son Harald tells about it in his book:

… he had a mission from his best friend, Enevald Herredsvela, a mission he most surely performed with joy. 

Enevald´s widow, Gerhardine, said this in her own manner, when I first greeted her in her home in Bowille, she was then 95 years old. “So you are the son of Inger and Hans. It was your father that came to Puntervoll and asked if I would come along to Canada and marry Enevald.”

Gerhardine and Enevald only had seen each other once in a wedding eight years earlier. Gerhardine was one of the group of 28 that went with Dad (and Mam) when he went back in February 1911. In March, same year, she and Enevald were married. …

Harald Skretting writes a lot about conditions - farming and hunting - for his father in Alberta. He also takes up cultural and emotional topics:

Dad did not try to become ”american”. He nevertheless brought home some clothing that was different. Ola Skrettingland, on the other hand, dressed “American” as long as he lived. …

“Loneliness and struggling”, is the title of one of the chapters in the book about the emigrant to Canada from Varhaug:

In the first years it was very seldom that whole families gathered together in big parties. Yes, even the neighbors visiting was rare. Distances were great and conveniences were few and inferior, it was either horse and cart, or by foot. The loneliness was heavy and burdensome, especially for the wives. … The housewife was very busy under these rough conditions with no electricity or heat. The lights came from paraffin lamps, and coal was used for heating and cooking. (Electricity came in the late 1940´s.) 

The people from Varhaug stuck together and arranged festive events from time to time. Contacts with people from other countries, are less frequently mentioned in his book. On the other hand contacts with his home place in Norway emphasized. That these bonds could be strengthened in different ways, was shown when the paper Stavanger Aftenblad November 5th 1955 could report that”Varhaug-colony in Alberta receives banner from their fellow parishioner back in Norway”:


The Varhaug emigrants in Canada, some time ago (1949), donated a gift to their home-parish, a silver decanter in addition to the altar silver at the Varhaug church. When Hans Skretting traveled west early this summer her brought with him a return gift – a banner with a painted picture of the Varhaug Church, and the inscription: “Our thoughts are often with you – that crossed the ocean. Greetings from Varhaug.” …

*** 

A master study made by Tom Nilsen about emigration between 1923 and 1927 from the mill town of Rjukan in the county Telemark in Southern Norway.
 Information about Rjukan may serve as a area for comparison. While Varhaug is a farming area close to the sea, Rjukan is a mill town in the middle of the country in a mountaineous area.  

What characterizes emigration from Rjukan to Canada is the fact that many of the emigrants were sent as export "articles". Because of unemployment locally and nationally - townships subsidized the emigrants with payments and loans. This happened for the first time just before Christmas 1922 and later repeated in 1923, 1924 and 1926. The townships borrowed money from the big industrial enterprise in Rjukan, Norsk Hydro. 

This organized form of emigration was demonstrated by the township sending a representative to Canada to arrange for labor contracts there. In March 1927 the representative could return successfully with a guarantee about farmwork for 100 families from Rjukan. In the spring the same year 67 families emigrated after the township had run its own emigrant school to prepare the Canada emigrants for the journey. 

Tom Nilsen´s conclusions confirm many of the same features that were found among the emigrants from Stavanger harbor. He believes that emigration to Canada was basically a typical urban emigration in spite of farm work being the first employment many emigrants from Rjukan got in Canada. It is also a characteristic of emigrants from Rjukan that many emigrants returned. Nilsen also shows many examples of married men leaving without their wives or family dependents. "Canada widows" became a household term in Rjukan. 

VI:
Outline of Research Project:

Rogalanders to Canada- a study in localization, experience, and integration

Based on the research outline above, the short historiography, and the presentation of various angles from which to approach immigration to Canada - the emigrants from Stavanger harbor and the emigrants from Varhaug parish - it would seem that a project researching emigration from Norway to Canada would be an interesting undertaking. The suggested project - focusing primarily on the region of Rogaland -  can in the future research be developed in three parts, as listed below. Maybe it also will be possible to develop comparative project of same sort for emigrants from Portugal and Croatia to Canada. The starting points will be to do some of the same research as done in this paper about the profile of the emigrants from Stavanger harbor and about local groups like the "Varhaugians". 

Localization:

It would be necessary to map or chart where in Canada the immigrants from Rogaland settled as colonists and pioneers of the prairie. Who lived in the area? In what ways did the Rogalanders participate in the building of the colonist settlements?

Experience:

One of the main goals of the project should be to provide insight regarding the adjustment and reorientation that was needed to enable a move from Rogaland to the Canadian landscape. How was this change- from leaving Norway as emigrants to settling in Canada as immigrants? How did life together, coexistence, and cooperation with Canadian society take place, both on a local and on a central level?

Integration:

A historical migratory research project focusing on Rogalanders as Norwegian immigrants to Canada would also have to prioritize the question of integration. For example, how were the matrimonial patterns shaped in the colonial setting- did the men from Rogaland bring over wives from the old country, as is told in the book by Skretting? Or did they marry young women from their new surroundings on the prairie? Did integration take place in different manners for men and women? It is reasonable to assume that the number of men outweighed that of the women, as it did amongst the Swedish. How did integration into society proceed where issues like class, religion, and politics were concerned? Throughout, the comparison with other peoples and nationalities will be pivotal factor.
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